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Dymlingen årg 20
Vår tidskrift Dymlingen har nu kommit fram till 20:e 
årgången. Då kan det vara intressant att höra historien 
bakom tillblivelsen av vårt förbunds tidskrift. 

Det föreslagna namnet Dymlingen som sammanhål-
lande symbol, gav Kersti Åström inspiration att visa 
fi guren i några olika situationer. Ovanstående teckning 
med den vinterkädda Knut, han fi ck det namnet, är lika 
aktuell i år som 1989 med bildtexten ”Var är snön?”.

Läs mer på sidorna 3 och 12. � � � � �

DYMLINGEN

Bästa 
Sörmländska 
limerick utsedd!
I förra numret av Dymlingen utlystes en tävling om 
bästa sörmländska limerick. Första raden skulle sluta 
med namnet på en geografi sk ort från Sörmland. En del 
orter var mer svårrimmade än andra skulle det visa sig. 
Trosa var mest förekommande i de insända bidragen. 
Övriga ortnamn lätta att rimma på visade sig vara Flen, 
Lid och Svärta.

Vi blev positivt överraskade när det i ”tävlingslådan” 
damp ner nästan 100 bidrag! Många av bidragen är 
mycket bra och det skulle visa sig vara svårt för juryn, 
som bestod av styrelsen i Södermanlands hembygdsför-
bund, att välja ut endast en som skulle koras till vinnare. 
Efter livliga diskussioner kunde styrelsen dock enas om 
att tilldela Harald Ottosson, Vingåker,  första pris med 
följande limerick:

En rundnätt madam ifrån Bettna
fi ck för sig att hon borde lättna
så hon reste en da
till ett omskrivet spa
sen dess är det ingen som sett’na

Harald kommer att erhålla ett pris vid lämpligt tillfälle, 
förslagsvis vid årsmötet som i år hålls i Vingåker. 

Vi tänker publicera fl er bidrag i kommande nummer 
av Dymlingen och på Gammaldags marknad i Malmkö-
ping den 31 maj.

Tack för alla roliga och kluriga bidrag! � � � � � 	 
 �
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Södermanlands hembygdsförbunds kansli:

Göran Dahlberg (t o m 30 juni)    Jennie Fornedal (fr o m 1 maj)
Christel Comstedt

Kansliet kan oftast nås kontorstid. Om ej, så fi nns fax och telefonsvarare, dess-
utom e-post förutom vanliga posten.
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Nya på kansliet
Nu går vi en härlig tid till mötes, våren är äntligen här på riktigt, det porlar 
i bäcken och fåglarna kvittrar igen 
efter en lång tid av vinterns mörker. 
Hembygdsföreningarna laddar för 
sommarens aktiviteter och utbudet 
i Sommarprogrammet lär locka till 
många utfl ykter i ”Vår sköna Lust-
gård”.

Vi går en spännande framtid till 
mötes på kansliet med ny hembygds-
konsulent och kanslist. Det kommer 
naturligtvis att bli svårt för oss att 
fylla tomrummet efter Göran Dahl-
berg, som fungerat som både hem-
bygdskonsulent och kanslist. Han 
har varit den som har hållit i alla 
trådar, en spindel i nätet. Han kom-
mer att fi nnas kvar hos oss för att ta 
hand om ekonomin ytterligare ett 
tag, vilket känns tryggt för oss. (Och 
säkert för Er också!)

Vi kommer båda in med erfaren-
heter från olika delar av den sörm-
ländska hembygdsrörelsen. Jennie är 
den som har varit och besökt nästa 
alla 65 hembygdsföreningar i Sörm-
land genom ACCESS-projektets 
verksamhet under 2007, vilket är en 
stor tillgång för framtida arbetsupp-
gifter som vik hembygdskonsulent. 
Christel har arbetat i Hembygdsför-
bundets styrelse främst i skolgrup-
pen. 

Det är inte riktigt klart hur våra 
framtida roller kommer att se ut, det 
får tiden utvisa. Det känns bra att 
låta verksamheten forma våra ar-
betsuppgifter.

För oss handlar det om att vi får 
arbeta med något som ligger oss 

varmt om hjärtat. Det som är roligast 
med att få förmånen att arbeta inom 
hembygdsrörelsen är att få möta alla 
positiva, glada människor som arbe-
tar ideellt för något de brinner för. 
Det är spännande och stimulerande 
att få vara en del av hembygdsrö-
relsens många olika intressen och 
inriktningar. Vi hoppas att alla ni 
där ute kommer att störa oss med 
era idéer och funderingar, åsikter 
och synpunkter – om de är positiva 
och konstruktiva. 

Det är mycket som händer i 
hembygdsrörelsen just nu. Det är 
mycket som är i sin linda till exem-
pel samtidsdokumentationen som vi 
kommer att arbeta en hel del med. 
Vi kommer också att arbeta med att 
utveckla marknadsföringen av hem-
bygdsföreningarna i informations-
samhället, att hitta informationsvä-
gar för att nå fram med informatio-
nen. Vi är båda också intresserade av 
att arbeta med barn och ungdomar i 
hembygdsrörelsen. 

Kursverksamheten hoppas vi 
kunna starta upp på allvar igen, både 
i form av kurser som rör verksamhet 
och samlingar.  

Låt oss tillsammans visa upp vårt 
sköna Södermanland! Locka med 
fl era i det värdefulla arbete som hem-
bygdsrörelsen har att erbjuda alla 
och envar. @ A B B C A D E F G F H C I J A K
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Dymlingen 20:e årgången
En liten sak av sammanhållande karaktär. Kunde det sägas bättre? Dymlingen var 

ett alldeles perfekt namn på hem-
bygdsförbundets nya tidning. Till 
det yttre rätt så oansenlig men till 
funktionen nödvändig för att hålla 
ihop hela bygget.

Förslaget kom från Kerstin Pet-
tersson som då var museichef i 
Strängnäs och som fortfarande är 
en uppfi nningsrik medlem av redak-
tionskommittén för årsboken Sörm-
landsbygden.

Det var för tjugo år sedan som vi 
bestämde att medlemsbladet skulle 
bli tidning. Momsbefriad tidning. 
Då krävdes tre saker: att den skulle 
komma fyra gånger om året, att där 
skulle fi nnas en ansvarig utgivare 
och att namnet skulle registreras. De 
två första vållade inga problem men 
med registreringen blev det stopp. 
Det gamla namnet Gripen var näm-
ligen redan upptaget hos Patent- och 
Registreringsverket. 

Det var därför vi måste ha ett nytt 
namn. Kerstins förslag vann allas 
gillande och till vår stora glädje var 
namnet fritt. Dymlingen fi ck det bli.

Jag var anställd som konsulent 
och redaktör och Ruth Palm skötte 
förbundets ekonomi och administra-
tion. Ett par dagar i veckan hade vi 
extra hjälp av Kersti Åström. Hon 

behövde komma igång i arbetslivet 
efter en längre tids sjukskrivning och 
hon hjälpte oss med diverse kontors-
göromål.

Kersti gillade att teckna och måla 
och hon hade en god portion humor. 
Hon hörde ordet dymling och redan 
nästa dag kom hon med de första 
skisserna till den lilla dymlinggub-
ben. Nu hade han fått huvud, armar 
och ben och han hette Knut. 

Snart hade vi en sommardymling 
i badbyxor och en vinterdymling 
med mössa. Och efter ytterligare ett 
par veckor hade vi dymlingar för 

alla möjliga tänkbara situationer, alla 
med olika ansiktsuttryck och kropps-
hållning. Ofta följdes de av någon 
underfundig kommentar.

Dymlingarna blev ett stående 
inslag i tidningen. Om man nu kan 
kalla den första årgången för tidning. 
Vi hade inte råd att skicka materialet 
för sättning så det var skrivmaskin, 
klister och sax som gällde. Rubri-
kerna förstorades upp i kopiatorn, 
bilderna likaså och kvaliteten blev 
därefter.

Datorerna var på väg in och det 
dröjde inte så väldigt länge förrän 
den första Dymlingen kunde lämna 
datorn i form av utskrivna sidor som 
fi ck tjäna som tryckoriginal. Bilderna 
måste jag fortfarande klistra dit men 
i övrigt kunde jag glatt lägga undan 
millimeterpapper, typometer och 
den långa spaltklipparsaxen.L M N O N O P Q R S T U V W O X Y V O P

Första numret av Dymlingen med illustration 
på framsidan av Gösta Pettersson, Svärta

Illustration av Kersti Åström. ”Knut Dymling. Utan Dymlingen skulle Sörmland se ut som ett plock-e-pinn! (hemska tanke)”. Se även sid 12
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Att bygga en gärdsgård   
 

Jag sitter med en bok i min hand. 
Bokens titel är 

Gärdsgår´n i vårt landskap 
hantverk - historia - handledning 
av Sten Hagander.

På bokens framsida går betande 
kor inhägnat med gammalt stängsel. 

Bilden är en idyll från gångna 
tider. Jag bläddrar i boken och fi nner 
inte bara teckningar, färg- och svart-
vita bilder utan även handskrivna, 
kopierade brev med uppteckningar 
från alla våra 24 landskap om det 
gamla bondehantverket om hur man 
gör en gärdsgård. 

Det är sällan man fi nner ett så 
välskrivit och utförligt studiemate-
rial. Boken är värd att läsas av alla 
intresserade av ett gammalt bonde-
hantverk.

Vid hembygdsgården?
Med denna bok som underlag ar-
betar man nu sedan början på au-
gusti med att bygga en gärdsgård 
vid hembygdsstugan. På gränsen 

mot Fredhäll har tidigare funnits en 
gärdsgård, som börjat förfalla. 

Tanken väcktes vid något tillfälle 
i hembygdsföreningens styrelse om 
man skulle kunna få ett gärdsgårds-
bygge som en studiecirkel och då 
både lära sig hantverket, föra tradi-
tionen vidare och tänka tillbaka på 
den tiden då det inte fanns andra 
stängsel-anordningar än virke från 
skogen.

Som fårstängsel
Vid hembygdsföreningens årsmöte 
i mars tog Claes Wislander upp frå-
gan. Det diskuterades material, ene-
störar och allt annat som måste till. 
Eftersom tomten nyligen avverkats 
behövde den inhägnas och några får 
kunde hyras in för att beta av det sly 
som växer upp Ett par medlemmar 
erbjöd sig direkt att skänka både en-
störar och stängsel.

Kontakt togs med Irene Hernborg 
på Studieförbundet Vuxenskolan för 
uppläggning av en studiecirkel med 
inriktning på att lära sig bygga en 
gärdsgård. En ansökan skickades via 
länsstyrelsen till EU:s landsbygds-
program med begäran om bidrag 

för att hålla kulturarvet levande. 
En sakkunnig ledare fanns i Sören 
Bergkvist, (tidigare Askarbol) och 
Claes Wislander står som ledare för 
gruppen på 11 deltagare, både yngre 
och äldre av båda könen.

Arbetet igång
När jag besöker gruppen som sam-
las varje lördagförmiddag ser jag 
hur arbetet fortskrider. Det råder 
en livlig aktivitet. Redan har en 20 
meters gärdsgård växt fram. Den 
gamla bykpannan tjänstgör som 
kokgryta för granvidjorna, de olika 
deltagarna skiftar med att spetta hål 
för störarna, klyva virke för slanor, 
bygga upp och lägga på gärdslen, 
binda hank (vidjor), allt enligt leda-
rens anvisningar.

Det kommer att bli spännande 
att se hur långt man hunnit när de 
10 gångerna man planerat, har nåtts 
fram i oktober. Z [ \ ] ^ _ ` a ] \ [ a ] \
PS
Den 27 oktober avslutades cirkeln 
med besök av författaren till bo-

Kursledare Sören Berg-
kvist och Inger Bergqvist 
binder vidjer.
Foto Claes Wislander

ken Sten Hagander. 
Han kom för att 
god känna och ge 
betyg. Han tyckte 
g ärdsgården var 
v ä l a r b e t a d  o c h 
glad des åt att man så 
ingående lärt sig det 
gamla stängselhant-
verket. 

Varje deltagare 
fi ck motta ett diplom. 
Under de 10-11 veck-
orna bygget pågått 
hade men byggt ca 
100 meter gärdsgård.b c



DYMLINGEN NR 1  2008 

Betygsättning av verksamheten
I ett företag liksom i en organisation och förening bör man då och då se över verksamheten, vad fungerar bra och 
vad fungerar mindre bra. Hur kan 
det förbättras? Vad tycker var och 
en, de fl esta har olika åsikter och 
önskemål. Att avsätta tid för sådana 
diskussioner, i smågrupper och i hela 
styrelsen/föreningen, brukar vara 
värt mödan.

I vårt förbunds styrelse diskute-
rades olika verksamhetsgrenar och 
många nya tankar växte fram liksom 
förslag till förbättringar. 

Här nedan förslag till frågelista 
som kan användas av föreningarna. 
Komplettera med egna punkter.

Tänk på att det inte är betygen 
som är väsentliga utan hur verksam-
heten kan förbättras. d e f g h
Sätt betyg i skala 0 (= 
ointressant, kan slopas) till 
5 (= mycket bra, kan behållas 

i nuvarande form), med kommentarer

1. Årsmötei j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
2. Styrelsemöteni j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
3. Arbetsgrupperi j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
4. Ansvarsfördelningi j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
5. Rekrytering styrelse/arbetsgrupper  i j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
6. Rekrytering medlemmari j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
7. Publika arrangemangi j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
8. Mediakontakteri j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
9. Årsskrifti j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
10. Hemsidai j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
11. Hembygdsgård/lokali j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
12. Samlingari j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
13. Arkivi j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
14. Kurser/studiecirklari j k l m n
 q    q    q    q    q    q   o p q q r s t u v w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w w
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Bälinge hbf, Berättelser från Bäling-
ebygden nr 15 2008, 28 sid format 
205 x 240 mm.     (Gun-Britt Carls-
son, 0155-26 15 28).

Verksamheten år 2007, Nya la-
dugården på Nynäs, Gubbröra, Hur 
jag hamnade i Bälinge, Tekniskt geni 
mal spannmål i kvarn i Västerljung, 
Kyrkvaktare förr och nu, Konfi rma-
tion i Bälinge 15-16 maj 1948, In 
Memoriam, Inköpslicens, Kontrakt, 
Julhälsning, Bondekrönikan, Ko-
holmsgubben, Diverse svenska mått.

Frustuna hbf, Krönika 2007, Årgång 
8, 66 sid format A5. 
(Sten Eriksson, 0158-103 04).

Information, Förord, Ordföran-
den har ordet, Hembygdsförening-
ens verksamhet för 2007, Planerad 
verksamhet för 2008, Arbetsgrup-
pernas verksamhet under 2007, 
Kommunikationerna har anor från 
medeltiden i Frustuna, Funkis på 
Gnestahöjden, Gnestabygdens be-
byggelsehistoria, Årets Gnestaföre-
tag: Gerdtmans skor AB, 42 år som 
arbetsförmedlare i Gnesta, Årets 
Gnestaprofil: Margit Andersson, 
Ovanligt fi rande gav Hembygdsför-
eningen pengar i kassan, Glimtar 
från skolgången i svunnen tid, Se-
dan 1300-talet har Frustunaborna 
hållit ting vid fyra platser, Bilder 
från evenemang 2007, Kulor från 
Ehrendals kanongjuteri, Pompa och 
ståt när regionaltågsstationen invig-
des, Bilder från Historiska kvällen, 
Några etiketter från Gnesta Bryggeri, 
Unika väggmålningar, Tord Nygren 
– välkänd gnestabo, Hembygdsför-
eningens bildarkiv är en betydande 
kulturskatt, Nu har vi tryckt tredje 
upplagan av ”Gnesta i ord och bild”, 
Kända profi ler ur Gnestas historia, 
Gnestabygdens veterinärer, Gnesta 
alpina klubb och Gnestaliften, Histo-
ria på vers, Det hände i Gnesta under 
2007, Visningar av våra byggnader, 
Hyr lokal i Hembygdsgården.

Hällbybrunns hbf, Krönika 2007, 
34 sid format A5. 
(Solveig Larsson, 016-35 23 36).

Program 2008, Årsmöte, Års-
berättelse, Hembygdspromenad, 
Minnen, Välkommen till kyrkan, 
Sponsorer, Stadgar, Där du bor. 

Katrineholm-Stora Malms hbf, 
Årsskrift 2008, 72 sid format 160 
x 240 mm. (Carl-Edvard Sturkell, 
0150-107 64).

Byggnadsfirman Erikson & 
Malmnäs AB, Minnesbilder ur 
EMAB:s historia, Ett rysligt yx-
mord i Stora Malm år 1826, Om 
Qwarnstugan och gamle Jöns, I 
”Hennes Nåds” skafferi, Bilder från 
verksamheten under år 2007, Gåvor 
till museet, En ny stenåldersboplats 
funnen, Katrineholm-Stora Malms 
Hembygdsförenings verksamhetsbe-
rättelse för år 2007 samt kassatablåer 
och revisionsberättelse.

torpare, Torp och torpgrunder i Kila 
socken: Råsta Hagstuga – Ökedal, 
Gösta ”Rulle” Eriksson, Vägen är 
mödan värd, I hjultider, Ur Gösta 
Fredrikssons anteckningar: Infor-
mationsmötet, Modern andelstvätt i 
Ålberga, Matrutan, Kila församling 
2007, Kila församling 1907. 

Kjula-Jäders hbf, Årsskrift 2008, 16 
sid format A4. 
(Ingrid Eriksson, 016-962 06).

Ordförandespalten, Kallelse till 
årsmötet, Jädersdräktens tillkomst, 
Några glimtar från livet på en gam-
mal gård i Jäder under 1920-30-ta-
let, Minnen utmed Norrbyvägen, 
Kjula SLU, Promenad i markerna, 
Kjulaby, Föreningar för jordbruk i 
Jäder, Kjula kyrka, En sång till Kju-
labygden, Vägstyrelsen, Versamhets-
berättelse för året 2007, Vårprogram 
2008.

Mariefreds hbf, Callandern Års-
skrift 2008, 40 sid format A5. 
(Eva Insulander, 0159-131 21). 

Ordförande har ordet, Mariefred 
och sjöfarten, Fiskar-Kalle, Folkmin-
nen från festplatsen i Hjorthagen, 
Vatten och avlopp i Mariefred, Verk-
samhetsberättelse.

Mellösa hbf, Årsskrift 2008, 64 sid 
format A5 (Irma Björnlund).

Mellösa första handelsbod, Nap-
par fanns på notan till ålderdoms-

ÅRSSKRIFTER

Kila hbf, Årsskrift 2008, 52 sid for-
mat A5. 
(Kerstin S Blomgren, 0155-720 07).

Årsberättelse för Kila Hembygds-
förening år 2007, Sevén Petters-
son, Vad hände sedan? Branden i 
Bobergs affär, Minikanjon, sevärt ut-
fl yktsmål i Skogsby, Marmorsågen, 
Kila upphör som kommun – grav-
ölstal av E. Lamberg del III, Slutåkt 
på Nunnebanan – dikt, Brev från en 
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hemmet, Här på Hytternäs bodde 
morfars farfar, Torpinventering inom 
Mellösa hembygdsförening, Syster 
Märta skulle klara allt, Alvar sprang 
i mål när MIF vann skidbudkavle, 
Det var då det, Mörkerutflykten, 
Rätt makar från Flenmo, Sagobok 
från Mellösa, Det var dans bort i 
vägen, Bilder från det gångna året, 
Gymnastikens fader i Hälleforsnäs, 
Erik Andersson gården i Flenmo by, 
Födda 2007, Avlidna 2007, Strids-
tupp, Mellösa hembygdsförenings 
fi lmtitlar, Verksamhetsberättelse, Re-
sultat- och balansrapport, Program 
för Mellösa hembygdsförening 2008.

Näshulta hbf, Näshultabygden 
2008, 68 sid format A5. 
(Lars Johansson, 016-703 04).

Ris och ros, Mer om förenings-

livet, Var fjärde näshultabo i Blå-
bandsrörelsen, Strumpor första 
insatsen för Näshulta Rödakorset-
krets, Näshulta Scoutkår firar 65 
år, Folkdans i Näshulta, Kör Hårt, 
Föreningen Ångslupen Gerda, Kyrk-
lig syförening sedan 1921, Näshulta 
genom åren, Hänt i Näshulta under 
2007, Näshulta i tidningarna år 2007, 
Smycken, fl aggor, märken, kort, An-
nonser.

Råby-Rönö hbf, Årsskrift 2007 nr 2, 
12 sid format 210 x 295 mm. (Kurt 
Nordström, 0155-24 15 90).

Ordförandespalten 2007, Års-
skrift 2007, Råbyprofilen Gustaf 
Nyman, Suur en estnisk fl yktingfa-
milj, Ramen kring en tavla, Familjen 
Nordströms semesterresa 1951, För-
teckning över ”ställen” ur den sista 
husförhörsboken för Råby-Rönö 
1891 – 1895, Guldbröllop vid Öst-
torp.

Stigtomtaortens hbf, Stigtomtabyg-
den 2007, 4 sid format A5.
(Yngve Larsson, 0155-22 71 89).
December 2007, Det var en gång en 
gräbba, Att skjuta skarpt, Torpgrup-
pens planerade aktiviteter för 2008, 
Gullringsbro.

Torshällas hbf, S:t Olof, årgång 18 
nr 1 2008, 16 sid format A5. 
(Lars Nystedt, 016-35 87 59).

Åldermannen har ordet, Torshäl-
la kyrkas arbetskrets 110 år – 1898-
2008, Gårdarna Torslund och Öster 
116 i Torshälla, Vårresa till östgötska 
Skänninge, Ernst Söderström m fl , 
Ur Georg Nyströms fotoarkiv, Elof 
Maxe (1903-1983), Julmarknad i 
Bergströmska gården, Kommande 
aktiviteter, Kallelse till Årsmöte, 
Torshälla Hembygdsförening S:t 
Olofs Gille, Ur museisamlingarna.

Tuna hbf, Tunabygden Årsskrift 
2007, 64 sid format A5. 
(Ingrid Larsson, 0155-571 89).

Året som gått, Vårtal vid Val-
borgsmässofirandet 2007, Min-
nesbilder från ungdomsåren, En-
staberga bryggeri, Scoutminnen, 

Scoutstugan, Beda Gustavsson – en 
originell person, Virka spetsar – en 
populär hobby, Notfi ske i Bråviken, 
Sockenstugan – historien om ett hus, 
Mina minnen som kontrollassistent, 
Barndomsminnen från Hvitstugan, 
Hampa, humle, nässlor – udda fi ber-
växter, Den nya Svalstaskolan, Till 
minne av Maj-Britt Johansson, Till 
minne av Lis-Greta Calltorp, Tuna 
församling.

Turinge-Taxinge hbf, Torshamma-
ren Årsskrift 2007, 54 sid, A5.
(Lennart Söderman, 
08-552 405 16).

Ordföranden har ordet, Vand-
ring i Taxinges södra gränstrakter, 
TTH-dagboken berättar, En väl-
lingklockas historia, Johan Theodor 
Bergelin, Namnsättning och namn 
på vägar och hus i Nykvarns kom-
mun, Treuddarna på Spökekeback-
en, Norska krigsveteraner hedrar 
Harry Söderman, Hembygdsrun-
dan, Lövnäsberg – dess historia och 
utveckling, Äntligen, Ingenjör Moll 
och Nyqvarns pappersbruk.

Vrena & Husby-Oppunda hbf, Års-
skrift 2007-2008, 32 sid format A5. 
( Ingvar Hugsén, 0155-912 67).

Ordföranden har ordet, På den ti-
den var det nästan bara skog och sjö 
i Vrena, Husbyminnen, Den gamla 
spången, Segelsällskapet Tärnans 
10-årsjubileum, Vrena IF:s första 
fotbollsplan, Syfabriken i Vrena, 

Sveriges första hartsfabrik, Utdrag 
ur kyrkorådsprotokoll 6 februari 
1883, Soldat Fredrik Hane vid Ve-
velsunds soldattorp nr 59, Knekt-
utskrivningen, Ett arkivfynd med 
oväntade konsekvenser. 

V Vingåkers hbf, Årsskrift 2008, 48 
sid format A5. 
(Björn Wilhelmsson, 0151-123 24).

Ordföranden har ordet, Ving-
åker för 200 år sedan, Bang såg på 
Vingåker, Kvinnornas Vingåker, Kö-
pingsfrågan, Flickorna på Takåsen, 
Pionjären Polis-Sonja, Polisen i äldre 

Sörmlandslitteratur

Vår årsbok Sörmlandsbygden 
redovisar varje år nyutkommen 
litteratur. Per Marner har för-
tjänsfullt svarat för denna sam-
manställning men har nu avsagt 
sig fortsättning.

   Eskilstuna stads- och länsbiblio-
tek har dock lovat hjälpa till om 
hembygdsföreningarna skickar 
två årsskrifter dit, ett för utlåning 
och ett till referensbiblioteket 
(långtidsförvaras). Sörmlands 
museum vill också ha ett ex.

   De årsskrifter som skickas hit 
till oss tar vi upp här. Skicka även 
till Sveriges Hembygdsförbund så 
omnämns de i Bygd och Natur.
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tider, Järnbruk i Läppe, Det hände i 
Vingåker 1908, Storbranden 1938, 
Åland och andra namn, Bertil Ro-
séns minnen, Verksamheten 2007, 
Bildkrönika, Annonser.

Ärla-Stenkvista hbf, Årsskrift 2007, 
34 sid format A5. 
(Rolf Gustafsson, 016-770 07).

Hänt under 2007, Kommande 
aktiviteter, Befattningshavare, Kon-
taktpersoner, Årsmöte 2007, Verk-
samhetsberättelse, Kolonaten i Ärla, 
Kolonisationsfrågan, Hembygds- och 
kyrkokören, Bildkollage, Historien 
om ”Sångburen”, Minneskrans, Vår 
bygd i tidningarna, Ekonomisk sam-
manställning.

Österåkers hbf, Årsskrift 2007, 48 
sid format A5. 
(Arne Westberg, 0151-340 26).

Jubileumsår, En sommarhelg, 
ÖIS 75 år, Dikten om Bror, Drag-
spelsmusik på logdanser och festlig-
heter, Österåkers arbetarekommun, 
minnesbilder från 75 år, Seder och 

bruk i gamla tider, Klass 1 – Österå-
kers skola 2007, Betlehem – Klippan 
– Nain och Jerusalem, En torparsons 
funderingar, Österåkersrosen, Öst-
eråkers Missionsförsamling, Folk-
mängden i Österåker 2005 respek-
tive 2006, Födda i Österåker 2006, 
Avlidna 2006, Födda i Österåker 
1906, Verksamhetsberättelse, Ur 
Millerste Kals anteckningar – Hus-
kurer, Österåkersbilder.

Östra Vingåker hbf, Årsskrift 2008, 
52 sid format A5. 
(Cecilia Indebetou-Lennartsson, 

0150-202 52).
Sommar, Vi minns, Siegfried Nitz 

sådde fröet, Boda kvarnprojektet, Bi-
odling – sinnrik vetenskap, Skriften 
Bonneråds Bolby, Östra Vingåkers 
konfi rmander 1942, En medlem hör 
av sig, Kinaminister besökte vår 
socken och Kullbergska, Det fasci-
nerande bisamhället, Duveholms-
sjön hette Wegern, Sjöholms skola, 
Diktaren Hugo Berg, Verksamhets-
berättelsen, Konstnären Carl Palme, 
Bokslut, Revisionsberättelse, Fören-
ingens skrifter. x y z { | } ~ �

Historiskt Resande i Mariefred

Lördagen den 2 augusti anordnar Östra Södermanlands Järnväg, mu-
seijärnvägen i Mariefred, vår åter-
kommande tema-dag ”Historiskt 
Resande” i samarbete med Marie-
freds Hembygdsförening. Ni som 
kommer klädda i kläder från tiden 
omkring 1910 åker gratis på mu-
seitågen hela dagen! Årets tema-år 
är 1908.

Evenemanget har arrangerats se-
dan några år och har varit populärt 
bland de deltagande. Nu, femte året 
i rad, ser vi gärna ännu fl er besökare 

– och gärna fl er gammaldags klädda. 
Observera att ni inte måste komma 
i jacquette och balklänning – vega-
mössa och träskor och vadmalskjol 
går lika bra! (Ni som inte har några 
gamla kläder är naturligtvis välkom-
na ändå.) 

Mer information kommer att 
fi nnas på www.oslj.nu under våren 
och försommaren, även tidtabell för 
anslutningståg från Stockholm eller 
Eskilstuna. 

Undrar ni över 
något, ring oss gär-
na på telefon 0159-
210 00 (må-fre 10-
12). Välkomna!x � � ~ | � � � | | � �� | } z � � � � ~ z � � � �� � � � | � � z � � � �

Nya böcker
Då och då får vi oss tillskickade 
böcker med hopp om omnämnande 
i Dymlingen. Vi observerar dessa i 
mån av plats. Här ett par exempel:

Karl Johantiden
I sjätte delen av Signums svenska 
kulturhistoria berättas om brytnings-
tiden från freden i Kiel 1814 till Karl 
XIV:s död 1844. 

På 470 sidor berättar 14 författare 
sin del av historien.

Boken ges ut av Bokförlaget At-
lantis i Stockholm.

Uppspårat  i Gnesta och 
Daga
Här har Bengt Landin, i Gnestatrak-
ten känd revy- och kåsörmakare, 
gjort ett urval av kåserier.

Han tackar glada gnestadianer 
och dagabor för uppmuntran men 
borde även tacka dom för uppslag.� � z � �
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Folkdräkt – Bygdedräkt 
Skillnad?
Med begreppet folkdräkt avses dräk-
ter med ålderdomliga särdrag. Folk-
dräkter har uppstått i områden där 
yttre faktorer, som geografi sk isole-
ring, ekonomisk stagnation och en 
homogen social struktur lett till att 
kulturella särdrag konserverats både 
vad gäller seder och bruk, statuslad-
adde bruksföremål och klädedräkter. 
Folkdräkter fi nner vi t ex i Dalarna, 
Skåne, Hälsingland och Sörmland. 
Sörmländska folkdräkter har utveck-
lats i Sorunda, Västra Vingåkers och 
Österåkers socknar. 

   En bygdedräkt kännetecknas av 
att den komponerats eller rekonstru-
erats i modern tid och framför allt 
under 1900-talets första hälft. Äldre 
förebilder i form av orginalplagg kan 
ha mer eller mindre perifer koppling 
till bygden den sägs representera. 
Ibland saknas förebilder helt. Driv-
kraften bakom tillblivelsen av en 
bygdedräkt har ofta varit ett behov 
att slå vakt om hembygdens kultu-
rella värden, stärka gemenskapen 
och att profi lera bygden gentemot 
omvärlden. 

Sörmländska 
bygdedräkter
Under 1900-talet skapades en rad 
bygdedräkter på initiativ av kvinnor 
lokalt, ofta i nära samarbete med 
hemslöjdsföreningen. På 1950-talet 
var dåvarande butikschefen i Ny-
köping, Anna Greta Påhlman, en 
ivrig tillskyndare av arbetet med att 
komponera bygdedräkter. I dialog 
med lokala representanter lät Hem-
slöjdsföreningen under den här tiden 
både väva, sy upp och tillhandahålla 
material till följande bydedräkter: 
Floda, Gåsinge-Dillnäs, Mörkö, 
Tystberga, Tova, Villåttinge, Flen, 
Trosa-Vagnhärad, Brunsta, Åkerö, 
Rekarne och Jäder.

Orginalhandlingar i form av skis-
ser, prover, vävnotor, modeller, kor-
respondens och protokoll fi nns i vårt 

arkiv.  Delar av detta arkivmaterial 
kommer att läggas ut på vår hemsida 
under 2008. 

www.hemslojd.org/sormland

Sugen på 
folkdräkt?
Då kan det vara bra att veta att 
Hemslöjdföreningen Sörmland till-
handahåller material om du vill sy 
en folkdräkt från Västra Vingåker 
och Österåker. Dräktskicket i de 
bägge socknarna är förhållandevis 
väldokumenterat och utforskat, inte 
minst genom Anna-Maja Nyléns av-
handling ”Folkligt dräktskick i Väs-
tra Vingåker och Österåker”. Från 
mitten av 1970-talet har Hemslöjds-
föreningen och Sörmlands museum 
utvecklat material, mönster och be-
skrivningar till ett antal basvarianter 
av Vingåkers och Österåkers folk-
dräkter. Detta material har tidigare 
sålts av Sörmlands museum men 
från 2008 övertar vi åter ansvaret 
för hanteringen efter ett avbrott på 
nästan tjugofem år. 

Dräktfrågor besvaras av läns-
hemslöjdskonsulent Lille-Mor Bo-
man, 070-626 15 14,
 lillemor.boman@hemslojd.org� � � � � � � � � � � � � � Annie Clausen iklädd Vingåkers högtids-

dräkt. Foto Anette Martinell, Sörmlands 
museum

Artikel och foto publiceras 
med till stånd av Sörmlands 
museum och Hemslöjds-
föreningen Sörmland (häm-
tade från den senares tidskrift 
Handlaget).

Dräktparad på Gammaldags marknad
Årets huvudtema är ”Mångkulturell hembygd”. Andra kulturer har infl uerat 
och berikat vårt samhälle. Det tar 
årets Gammaldags marknad fasta 
på och inbjuder representanter för 
olika kulturer att visa upp musik, 
dans och dräkter.

Till kl 11.00 planeras en dräkt-
parad. Alla i folk- och bygdedräkter 
får visa upp sig på en ”catwalk”. Tag 
med en lapp med kortfattad infor-
mation om dräkten att lämna till 
presentatörerna. Efteråt samlas de 

paraderande på Sörmlandstorget för 
utbyte av dräktinformation (tag med 
fl era lappar för utdelning).

Alla som deltar i paraden får en 
lott i ett lotteri med bl a resor i pris.

Andra teman för dagen är ”Upp-
levelser för barn och ungdom” samt 
”Teknikhistoria”. � � � � �
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Hemsida - Riksförbundets portal
Allt fl er inser fördelar med hemsidor. Man kan snabbt nå ut med nyheter och information. Nackdelen är att man inte kan 
rikta informationen utan det är den 
sökande som måste vara den aktiva. 
Man kan säga att man når många 
men tunt i motsats till mun-till-mun-
metoden där man når få men djupt 
och verkningsfullt. Affi scher, annon-
ser och utskick hamnar någonstans 
däremellan i verkningsgrad.

Att få någon kunning att utforma 
och lägga ut en egen hemsida har 
många föreningar lyckats med. Men 
när entusiasmen avtar, eller ännu 
värre, den som arbetat med sidan 
inte längre kan eller vill fortsätta, 
då blir det problem.

Lättskött hemsida
Här kommer riksförbundets portal 
in som en räddande ängel. Flertalet  
föreningar har redan insett fördelen 
med en hemsida som är så enkel att 
lägga upp och hålla aktuell att de 
fl esta med någon datorvana klarar 
detta. Då blir det lättare att över-
lämna ansvaret för sidan till någon 
efterföljare. Dessutom är det gratis 
att lägga upp sidan på portalen. Att 
utformningen av föreningens hem-
sida på portalen är något begränsad 
utgör ingen större nackdel.

När vi i Södermanlands hem-
bygdsförbund ordnade egen hem-
sida hade inte portalen kommit i 
bruk ännu. Undertecknad utforma-
de sidan med hjälp av ett speciellt 
program och har sedan skött (miss-
skött?) sidan med uppdateringar. 
Sedan jag slutat min anställning 
planeras sidan att läggas upp på 
portalen.

Portalen innehåller så mycken 
information att det kan vara svårt 
att hitta det man letar efter. I tabellen 
till höger fi nns några direktadres-
ser att använda. Sedan ger övning 
färdighet! � � � �  

Direktadresser till några viktiga sidor
Information om föreningar och förbund
Regionala hembygdsförbund som bygger hemsida i portalen har adresser 
enligt principen www.hembygd.se/sodermanland.
Hembygdsföreningar som bygger hemsida i portalen har adresser enligt 
principen www.hembygd.se/sodermanland/tystberga, dvs först förbundets 
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Från min sida sett...

Muddrad in på 
kroppen för säkerhets 
och vänskaps skull
Nyligen hemkommen från Bryssel är mitt sinne fyllt av allehanda intryck, en 

del omtumlande och andra lärorika. 
När man, som de fl esta här hemma, 
brukar skylla alla nya och snåriga be-
stämmelser på ”dom där nere i Brys-
sel” är det ju på sin plats att granska 
överheten på ort och ställe. Plötsligt 
dök tillfället upp och jag följde med.

De intryck jag här ska redovisa 
är varken politiskt eller ekonomiskt 
betingade. Den redovisningen får 
andra syssla med. Det här är bara 
några personliga minnesbilder från 
en intressant resa. 

Först och främst var jag hårt drab-
bad av säkerhetskontroller. Dessa 
närgångna kroppsvisitationer och 
misstänksamma blickar från sträng 
personal var nytt för den som inte 
fl yger så ofta.

Jag minns också att antal slitna 
tiggare, som stod eller satt där, tysta 
och dystra, utanför EU-parlamentets 
blänkande komplex i glas och be-
tong. Parlamentariker, kommissionä-
rer, tjänstemän och lobbyister, som 
var vana vid synen, ilade oberörda 
förbi i sina fl otta kläder, bärande på 
sina dokumentportföljer. Här kunde 
man ha fångat samhällets botten- 
och toppskikt på samma bild.  

Jag har suttit en timme på Lett-
lands stol i EU-kommissionens fl otta 
sammanträdesrum och lyssnat till 
Margot Wallströms närmaste man, 
som tituleras kabinettschef. Jag har 
övervarat voteringar i ett av världens 
största parlament med över 700 dele-
gater (många var dock frånvarande). 
Jag har hört svensken Anders Wijk-

mans dystra spådomar beträffande 
klimatet.

Detta med klimatet är en av de 
största framtidsfrågorna. Men EU 
lever inte som man lär. Flera gånger 
om året förflyttas hela apparaten, 
många tusen personer och allt de-
ras arbetsmaterial, till Strasbourg i 
Frankrike, och sedan tillbaka igen.

Slöseri
Vad allt detta slöseri kostar i pengar 
och utsläpp kan ju var och en räkna 
ut. Så länge det pågår kan vi nog låta 
vara ljusstakar lysa i fönstren vid 
juletid och ta en onödig biltur ibland.

Sällskapet från Sörmland hann 
också med att lyssna till en av Brys-
sels cirka 15.000 lobbyister. Jag und-
rar fortfarande vad han egentligen 
gör. 

Då var det lättare att förstå Svens-
ka kyrkans entusiastiske kyrkoherde 
Pelle Sandelin, som med stolthet vi-
sade oss nyinredda lokaler i centrum 
av stan. Han berättade att kyrkans 
sjömansvård inrättades redan på Os-
car II:s tid, sedan kungen fått veta 
att svenska sjömän ägnade hamnbe-
söken åt hor och dryckenskap. Tack 
vare detta kungliga ingripande blev 
vi skonade från liknande frestelser 
och i stället bjudna på kaffe och lus-
sekatter.

Nyligen trädde för övrigt denna 
populära kyrka rakt in i våra svenska 
vardagsrum.  Flera söndagar i  mars 
sändes tv-gudstjänsterna därifrån.

Besvikelse
Jag har också blivit bjuden på Bel-
giens nationalrätt moules frites (fri-
terade musslor i lökspad), en upp-
levelse som jag inte kan beskriva 
som angenäm. Något bättre var den 
gratinerade hummern, även om den 
trots ett högt pris inte på något sätt 
kan mäta sig med svenska kräftor.  

Det låter kanske otacksamt, men 
nationalrätten var en besvikelse. 
Det blev också Bryssels berömda 
sevärdhet, ”Manneken Pis”, en liten 
oansenlig bronsgosse som fotografe-
rades fl itigt, trots att han inför helgen 
hade fått byxor på sig.

Dessa udda minnen fi ck jag med 
mig hem, plus en ökad förståelse för 
Europeiska Unionens insatser för 
att skapa fridsamt umgänge mellan 
länderna.

Kanske kommer en dag när man 
i denna anda slipper att bli muddrad 
inpå bara kalsongerna när man ska 
ut och fl yga. 

Jag vet hur det känns. Sirenen 
ljöd vid kontrollerna. En närgången 
kvinna på Arlanda, och en bister 
man på Zaventem i Bryssel, letade 
förgäves efter misstänkt metall på 
min kropp. Eftersom jag varken har 
bytt knän eller höfter så var signalen 
mystisk.

Vakterna hittade varken kniv el-
ler revolver. Kanske har jag ett hjärta 
av guld. Hon som känner mig bäst 
tror snarare att det berodde på mina 
nya hängslen. Î Ï Ð Ï Ñ Ò Ó Ô Ô Õ Ö Ö Õ ×
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Avsändare: Södermanlands hembygdsförbund

Box 36, 611 22 Nyköping

B
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Begränsad eftersändning. 
Vid defi nitiv eftersändning återsänds försändelsen 

med nya adressen på baksidan

DYMLINGEN 

Näckrosen
Vi vill ge årets första näckros till

Alla idoga hembygds-
engagerade
för deras insatser i det tysta. 

I alla föreningar fi nns det med-
lemmar som glatt och villigt stäl-
ler upp och ser till att även det lilla 
fungerar. Deras insatser brukar 
otacksamt nog bara märkas när 
något inte är gjort.

Kom med du också!
Som enskild medlem i förbundet får du
Årsboken med ca 200 sidor innehållande ett tiotal artiklar med Sörmlandsanknytning
Lott i medlemslotteriet med fi na priser (Hertig Karl-glas, Claestorpsljusstake m m)
Dragningslista för föregående års lotteri m m
Kontakta Södermanlands hembygdsförbund så får du första årsboken 
och sedan årligen en ny hemskickad så länge du vill!

Ingen vet!
Vi har inte fått någon som helst 
förklaring till vad det är för grej 
och vad den har använts till trots 
efterlysning i tidigare nummer.

Dymling
Vad är egentligen en dymling? 
Många har förmodligen en aning 
men vi rådfrågar Wikipedia, den 
fria encyklopedien på nätet, för en 
defi nition:

”Dymling är dels en träplugg för sam-
manfogning av timmerstockar vid till ex-
empel hustimring, dels metoden för osynlig 
sammanfogning av trädelar. Traditionellt 
används ca 30 mm grov grankvist som 
täljs med kniv och görs något smalare på 
mitten. Längden är normalt 200-300 mm. 
En enklare variant är att använda tillså-

gade fyrkantiga dymlingar av kvistrent trä 
som knackas ned i det runda hålet. Hålet 
görs med en grov borr, en s.k. navare och 
sträcker sig genom en och en halv stock.”

Det fi nns även en hänvisning till 
Tränagel:

”Tränagel eller dymling är en äldre 
metod för osynlig sammanbindning av 
trädelar.

En träplugg som är likadan i bägge 
ändarna används för att fästa grövre 
tim mer respektive plankor vid byggande 
av träfartyg samt vid timring i äldre tim-
merhus, även kallad dymling. Ett annat 
namn och användningsätt är att enepinna 
en bordläggning, var mer vanligt förr och 
väl beprövat i stället för spik, används 
fortfarande i vardagslag i allmogebåtar.”

En dymling har således en sam-
manhållande funktion såväl till lands 
som till sjöss. Dymlingen är då ett 
mycket passande namn på skrift för 
sammanhållning mellan föreningar 

Dymling från lagårdsvägg i Tystberga vid 
ombyggnad 1976. Den är i profi l avrundat 
kvadratisk med ca 35 mm sida

Dymlingfi gur 
tecknad av Ker-
sti Åström och 
fl itigt använd i 
början av skrif-
ten Dymlingens 
historia, bl a vid 
innehållsförteck-
ningen. Dags 
igen att ta upp 
den traditionen?

Se även sid 1 och 3!

med gemensamma intressen.
Av min mor har jag övertagit en 

dymling som hon tagit tillvara. Hon 
skrev även en lapp med förklaring:
”Dymling, slogs in i timmervägg sedan 
man borrat ett hål för att hålla timmer-
stockarna på plats. Denna är tagen ur vår 
lagårdsvägg 1976.”

Se även artikel om Dymlingens 
start 1989 på sid 3. Ø Ù Ú Û Ü


